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  Prolog


  Dybbøl Banke


  16. april 1864 – aften


  Soldaterne lå i bunden af de mudrede skyttegrave. Deres uniformer var gennemvædede, og de måtte trække knæene ind under sig og forsøge at hæve kroppen fra det kolde underlag. En granat slog ned i nærheden og slyngede jord op i luften. Små klumper rislede ned langs siden af graven og landede oven på dem.


  Ukvemsord lød gennem luften, mens krudtrøgen kradsede i næserne. Det rungede i ørerne på alle, undtaget dem, som allerede havde mistet det meste af hørelsen.


  Aftenens afløsning var i gang. Den sidste time havde de klemt sig sammen, mens de ventede på, at solen skulle gå ned. Snart ville mørket give ly til, at de kunne bevæge sig ned fra Dybbøl Banke. Nu skulle de ikke længere opholde sig i det opblødte mudder og de sønderflængede forskansninger, som holdt preusserne af vejen.


  Få minutter senere kom ordren fra den unge kadet, der ledte delingen.


  “Sæt i løb.”


  Alle kom på benene og kravlede op af skyttegravene.


  “Sæt tempoet i vejret,” råbte kadetten.


  En overflødig ordre, for soldaterne var allerede i fuld fart. De spænede ned ad bakken, hvor på de nedskudte forsvarsværker engang havde tronet så prægtigt. Mudderet lavede smattende lyde under støvlerne. En klynge granater hvinede gennem luften, men slog heldigvis ned flere hundrede meter ude på fløjen. De fortsatte nedad, nåede brohovedet og hastede sig over pontonbroerne, der var spændt over Alsund. Denne gang var de sluppet med livet i behold. De fortrængte tabene af deres faldne kammerater, for de havde mistet så mange, at det var umuligt at begribe. Den ængstelse, der havde besat dem, begyndte at slippe sit tag.


  De skyndte sig gennem det ødelagte Sønderborg med passende afstand til ruinerne, de enkeltstående husmure og bjergene af murbrokker. Man vidste aldrig, hvornår de kom i skred, og det ville være skæbnens ironi at undslippe fjendens artilleri for blot at blive klemt flad under en væltet væg.


  Endelig nåede soldaterne helt uden for de preussiske kanoners rækkevidde.


  Lettelsen bredte sig. Efterhånden kom smilene frem.


  Vittigheder fløj gennem luften sammen med løfter om at drikke al den brændevin, som Als kunne mønstre. De ignorerede, at de om få dage atter skulle på Dybbøl Banke og lade sig gennembombe af preusserne. Begejstringen og dødsforagten havde det med at vokse i takt med, at døden kom på afstand.


  En deling brød op fra flokken og travede videre for sig selv. En fakkel blev tændt oppe foran og ledte dem på rette vej. Kadetten beordrede den nye soldat med det hæslige brandsår til at bære faklen.


  Soldaterne havde den røde lade i Kær By som endemål. Her havde de tidligere overnattet. Gennem mørket så de laden rage op over de andre huse i det lille bebyggede område nord for Sønderborg.


  Opstemte og muntre ankom de. En soldat rykkede i ladeporten, men den bandt. En anden soldat, en smed fra København, trådte frem og hjalp til. Sammen fik de åbnet porten.


  På et øjeblik forsvandt smilene igen.


  Deres tilflugtssted var allerede i brug.


  Beboet var det ikke, for det var kun en enkelt mand, som opholdt sig derinde. De ville sagtens kunne jage ham bort fra deres eget lille paradis, hvis det ikke havde været for generalsuniformen, som svøbte sig om den tavse mand. Han sad ved et bord midt i laden og kiggede bistert på dem. Armene foran sig. Håndfladerne på bordpladen. Urørlig. Det brede overskæg strittede anklagende mod dem, som ville det fortælle, at de skulle forsvinde i en fart. Den flakkende ild spillede i generalens øjne.


  Smeden tog huen af.


  “Undskyld, hr. general.”


  Kadetten trådte frem. Soldaterne begyndte at trække sig baglæns ud af laden.


  “Undskyld hr. general,” gentog kadetten. “Vi skal ikke forstyrre Dem yderligere.”


  Kadetten drejede omkring og råbte ad delingen, som skulle han vise den ældre officer, at han var sit hverv værdig.


  “Ud herfra, og lad det gå lidt gesvindt.”


  Kun en enkelt blev stående og stirrede på generalen.


  “Kom så af sted,” råbte den spæde delingsfører.


  Soldaten løftede en arm og pegede skeptisk på generalen. Han krængede læberne tilbage og afslørede en brækket fortand midt i munden. Da han talte, kom der en hvislende lyd ud gennem hullet.


  “Der er noget galt.”


  “De skal ikke blande Dem, blot adlyde ordrer,” spruttede kadetten.


  “Der er altså noget galt.”


  Kadetten drejede omkring og sendte et granskende blik mod generalen. Ingen i delingen rørte sig. De så kadetten gå tøvende frem.


  “Deres Excellence?”


  Generalen reagerede ikke. Fastfrosset sad han der. Stadig med hænderne på bordet uden at bevæge sig. Kadetten løftede en hånd og vinkede foran generalen, der ikke lod sig påvirke. Kadetten prikkede generalen på skulderen.


  Intet.


  Kadetten skubbede lidt hårdere.


  Den høje herre væltede på gulvet. Med et kollektivt gisp sprang delingen et skridt tilbage. Djævelskab havde naglet generalens fingre til bordet, som fulgte med i faldet, drejede rundt og landede skævt oven på ham. Armene fulgte efter bordet og viklede sig sammen i et kludder, der ville blive svært at udrede.


  Kadetten snappede efter vejret.


  “Han er død.”


  1. del


  1


  Augustenborg Kro, Als


  17. april 1864 – lidt efter midnat


  Sergent Hans Bielke drejede hovedet let fra side til side og lod blikket flyde rundt i krostuens lokale. Lummert. Indelukket. Sparsomt oplyst af nogle få olielamper. Han kunne ikke bestemme årsagen til sin hovedpine. Var det manglende søvn, tobaksrøgen eller havde han bare drukket for meget?


  Stemningen i krostuen var munter, men gennem sine tågede øjne kunne han se, at en forandring var på vej. De fire forhærdede falskspillere, som om lidt ville franarre en menig soldat sine skillinger, havde ellers gennemført deres plan med stor snedighed. Men de havde ikke taget højde for offerets kammerater, der også var ankommet til Augustenborg Kro. Det var ganske sikkert, at offeret ikke uden videre ville finde sig i at blive blanket af, hvis han kunne finde støtte fra sine venner.


  Hans Bielke havde set det mange gange før. Han kunne tyde alle tegnene, gennemskue bandens manøvrer og forudse den næste manipulation. Man burde vel stoppe det, tænkte han. Det var vel det, han fik sin løn for? Men hvem gad bekymre sig om sådan noget? Havde man ikke nok at gøre med preusserne? Så længe han ikke fik et ølbæger i kraniet, når krostuen eksploderede i vanvid og slagsmål.


  Han kiggede sig omkring. Hvor var Anders og Ludvig? Et øjeblik fik han den tanke, at han kunne lade dem klare ærterne, men de var ikke at se. De havde ellers lige været der. Eller var det flere timer siden? Ja, Ludvig stod måske udenfor og kastede op eller havde fundet en skøge, som han havde besnakket. Anders, derimod, lå sikkert allerede og sov. Det skide dydsmønster. Hvad nytte var underordnede, hvis de ikke var i nærheden, når man skulle bruge dem?


  To borde væk var falskspillernes plan ved at gå op i en højere enhed. Soldaten var blevet fristet og havde sat sig ved bordet, hvor to af bandens medlemmer spillede kort. Den ene var godt og grundigt fuld, eller sådan tog han sig da ud. Den anden blankede ham uafladeligt af, eller sådan skulle også dét tage sig ud. Humlen ved det hele var, at en tredje i banden, der agerede kendt ansigt på kroen, havde forledt det hjælpeløse offer. Tredjemanden talte både prægtigt og lovprisende om den ædru kortspillers hæderlighed og dygtighed. Enhver kunne se, at det var som at tage slik fra børn. Ville soldaten ikke have en del af rovet? Han skulle jo blot gøre sin indsats, så ville den ædru kortspiller klare resten. Kortene blev vist til offeret, før han i griskhed smed hele sin løn på bordet. Om lidt ville lykken vende og tilsmile den fulde.


  Erfaringen fortalte Bielke, at der var en fjerdemand. Der er altid en fjerdemand, tænkte han døsigt og drak af øllet. Endnu havde han ikke fået øje på den sidste forbryderspire. Det var under hans sløve anstrengelser for at udse sig fjerdemanden, at han havde opdaget offerets kammerater ankomme til krostuen. Snart ville næverne slå, stolene flyve og ølbægrene smælde mod væggene.


  Han tog et fast greb om sit eget bæger og lod sig glide lidt ned i sædet, som for at udgøre et mindre mål. Det var et omsonst foretagende, for hans højde fik ham til at rage op over resten af mængden, og hans hærdebrede statur var ikke nem at mindske. Fanden om han gad forlade kroen endnu. Træt overvejede han, om han skulle afsløre banden eller finde sig en mere sikker plads. Måske ligefrem kalde på Ludvig. Måske ville han have held med at råbe ham op. Den sidste mulighed tiltalte ham mest. Så var han fri for at rejse sig.


  Før han begyndte at bralre op, kastede han et sidste blik rundt, men der var ingen Ludvig. I stedet faldt hans øjne på officeren, der i det samme trådte ind i krostuen. Vinden suste ind i lokalet. Officeren lukkede døren og kiggede sig søgende omkring. En oberstløjtnant endda, sådan en af de fine stabsofficerer, som aldrig havde haft mudder på hverken uniform eller støvler. Selv den flade mørkeblå kasket så helt ny ud.


  Bielke gled længere ned i sædet og skjulte ansigtet bag bægeret, mens han langsomt drak af øllet. Han lod den frie hånd glide hen over de daggamle skægstubbe i det ansigt, der normalt var glatbarberet. Han kunne have sparet sig besværet, for officeren gik målrettet mod ham. Bielke fokuserede på bunden af bægeret. Fandens også, var det allerede tomt?


  Oberstløjtnanten stoppede ved siden af bordet.


  “Er De sergent Bielke?”


  “Hvem spørger?”


  “Hovedkvarteret.”


  “Jamen, godaften hr. oberstløjtnant Hovedkvarteret.”


  Han trak sig sammen og prøvede at se så utilnærmelig ud som muligt.


  “Jeg er oberstløjtnant Stiernholm,” sagde officeren irriteret. “Jeg kommer fra hovedkvarteret. Jeg er overgeneral Gerlachs stabschef. Er De sergent Bielke?”


  “Måske.”


  Stiernholm greb om bægeret og rykkede det væk.


  “Er De, eller er De ikke sergent Bielke?”


  “Ja, ja,” sagde Bielke gnavent. “Lidt gelinde med bevægelserne, tak.”


  Sikke en grim djævel, tænkte Bielke. Han havde svært ved at løsrive sig fra de udstående øjne. Fuldskaben fik ham til at more sig over den overdrevne sideskilning, som gjorde officerens pande høj og dominerende. Det eneste autoritære træk ved oberstløjtnant Stiernholm var det kraftige sorte skæg, som fyldte hele underansigtet.


  “Ja, jeg er Hans Bielke.”


  “De er ønsket ved hovedkvarteret. Med det samme.”


  “Jeg er ikke i tjeneste.”


  “De er i uniform. Den øverstkommanderende for den danske hær, overgeneral Gerlach, har bedt Dem indfinde Dem ved hovedkvarteret.”


  Bielke sukkede og sendte Stiernholm et skævt smil.


  “Der er knageme langt til Ulkebøl her sidst på aftenen. For det er vel dér, den mægtige overgeneral har flyttet sit hovedkvarter til, efter at preusserne har skudt sig ind på Sønderborg? Det er selvfølgelig en fordel for mig, for så skal jeg kun halvvejs. Ulkebøl er vel midt imellem Sønderborg og Augustenborg? Man kan næsten takke preusserne for, at de har gjort rejsen lettere for mig.”


  Officeren bed på krogen og bankede bægeret i bordet. Falskspillerbanden skævede til ham. Ængstelige blikke imellem dem fortalte, at de overvejede at afbryde deres foretagende. Måske er sådan en hoven officer alligevel til en smule gavn, tænkte Bielke.


  Stiernholm slap bægeret og rettede sig op.


  “De har at komme med øjeblikkeligt. Jeg har hørt om Dem. De kommer med nu. Uden ophold. Ellers bliver De ledsaget.”


  “Af Dem?” lo Bielke hånligt.


  Oberstløjtnanten knyttede næven. Med ét forstummede Bielkes latter.


  “Ja,” sagde Stiernholm.


  “De må hellere tænke Dem godt om, før De fortsætter, hr. oberstløjtnant.” Bielke mærkede huden omkring øjnene blive stram. “Jeg er ikke sådan at ledsage. Det har De måske også hørt?”


  Officerens fingre løsnede sig. En tøvende tænksomhed fyldte hans blik. Jo, han har hørt om mig, konstaterede Bielke og kiggede op og ned ad oberstløjtnanten, som han skød til at være jævnaldrende med sig selv.


  De laver sgu ikke officerer, som de plejer at gøre, tænkte han. Han havde haft rig mulighed for at studere både gode og dårlige officerer. Han havde dog ikke regnet med at skulle tæt på nogen af den slags igen. Eller krigen, for den sags skyld, men det var ikke altid, at Gud ville som én selv. Mennesket lægger planer, og Gud griner, tænkte han og lavede en fnysende lyd mod Stiernholm.


  “Nu skal De ikke være så arrig. Jeg skal nok føje mig.”


  Adstadigt rejste han sig op. Stiernholm trådte et skridt tilbage, tilsyneladende forbavset over at se Bielke i fuld højde. Bielke rakte galant en arm mod døren.


  “Efter Dem, Deres Højhed.”


  Stiernholm gjorde ikke mine til at tage det første skridt. Bielke trak på skuldrene og gik mod døren. Oberstløjtnant Stiernholms støvler bankede hårdt i gulvet bag ham.


  På vej mod udgangen passerede de bordet, hvor falskspillerne kastede diskrete blikke mod hinanden. Nu, hvor Bielke alligevel var oppe at stå, kunne han vel lige så godt gøre en god gerning. Han lagde en kammeratlig hånd på skulderen af det tiltænkte offer og pegede på henholdsvis den fulde og den uvildige falskspiller.


  “De er ude på at snyde dig. Ham dér er ikke spor fuld, og ham dér er i ledtog med de andre. Men det er godt, at du har dine venner med.” Han pegede mod den anden ende af lokalet og blinkede med det ene øje til en af falskspillerne. “Det burde jeres vagt have opdaget, men han er måske blevet hjemme i aften?”


  Før nogen kunne nå at sige noget, var han på vej mod døren med oberstløjtnanten i hælene. Bag ham lød forsikringerne om uskyld, mens offeret tilkaldte sine venner.


  Uden for kroen kiggede Bielke op mod månen, som fortalte ham, at klokken var et godt stykke over midnat. Det blæste en del. En hestevogn ventede. Der var rigeligt med soldater på pladsen til, at oberstløjtnanten kunne have gjort alvor af sin trussel om at lade Bielke blive ledsaget.


  Bielke vendte sig mod Stiernholm.


  “Det er vældig fornemt med sådan en vogn. Så er De også fri for at svine Deres fine bukser til på en sadel.”


  Denne gang lykkedes det ham ikke at irritere officeren. Nu, hvor det sjove var gået af dét spil, begyndte nysgerrigheden at melde sig. Hvorfor havde overgeneral Gerlach sendt bud efter ham?


  “Ludvig,” brølede han ud i natten. Oberstløjtnanten spjættede forskrækket ved siden af. “Ludvig, din døgenigt, hvor helvede er du henne?”


  Stiernholm knurrede ad Bielke.


  “Hvad i himlens navn er det, De foretager Dem?”


  “Jeg formoder, at hidkaldelsen af min person også omfatter alle under min kommando. Derfor har jeg tænkt mig at medbringe dem. Ja, halvdelen i det mindste. Ludvig Podebusk, skub dig væk fra skøgen og kom herud.”


  En stemme lød fra kroens lade.


  “Storartet, chef. Jeg var netop på vej.”


  Bielke drejede omkring. Ludvig kom stoltserende ud fra laden med et bredt smil på læben. Måneskinnet fik smilet til at fremstå lige så usømmeligt, som Ludvig sikkert mente det. Brune lokker af hår hang ned over panden.


  Bielke smilede til Stiernholm.


  “Der kommer halvdelen af min enhed. Skal vi se at komme af sted til Ulkebøl? Jeg får næsten lopper af at stå her. Har De nogensinde haft lopper eller andet utøj? Med højagtelse selvfølgelig, jeg vil jo ikke snage.”


  “Sæt Dem nu blot op i vognen,” sukkede Stiernholm.


  Ludvig, Bielke og Stiernholm kravlede ombord. Bielke trak sin flade mørkeblå kasket op af lommen. Uden held forsøgte han at få den til at dække ørerne. Kusken satte i gang, og snart skrumlede vognen fra det relativt fredelige Augustenborg mod Ulkebøl i retning af krigszonen. Den infernalske larm nåede hele vejen over Als, men tog til i styrke, efterhånden som de kom nærmere.


  Dagligt sendte de moderne preussiske kanoner granater ned over de forsvarsløse danske soldater, som lå i skanser, mudderhuller, løbegrave, huler, gennemskudte barakker, brandtomter og sammenstyrtede ruiner deroppe på Dybbøl Banke. Selvom månen var fremme, kunne man ikke undgå at se glimtene fra de tusindvis af nedslag.


  “Hvor skal vi hen?” hviskede Ludvig.


  “Til Ulkebøl. Til overkommandoens hovedkvarter.”


  “Efter hvad dog?”


  “Det må guderne vide,” sagde Bielke og drejede sig mod Stiernholm. “Eller det ved De måske, oberstløjtnant Stiernholm? De har jo et guddommeligt skær over Dem.”


  “Lad os blot sige, at overgeneral Gerlach mener, at De har brugbare kundskaber. Guderne må vide hvorfor, nu hvor De selv har bragt dem ind i samtalen.”


  “Kan preussernes kanoner række til Ulkebøl?” spurgte Ludvig.


  “Nej,” svarede Bielke. “Det er derfor, overkommandoen flyttede hovedkvarteret til Ulkebøl, da preusserne begyndte at dænge Sønderborg til med granater i starten af april. Få din søvn, så du er frisk, når vi kommer frem.”


  Ludvig sank sammen og lukkede øjnene. Bielke rettede opmærksomheden mod oberstløjtnanten.


  “Er der noget tilbage af Sønderborg?”


  Vinden fik Stiernholms store skæg til at flagre let. Månen spejlede sig i de udstående øjne.


  “Nej, det meste af den sydlige by er jævnet med jorden. Der står et par enkelte husmure rundt omkring. Kirken står endnu sammen med de nordlige kvarterer, hvor granaterne ikke kan række.”


  “Hvad med slottet?”


  “Sønderborg Slot er solidt. Det har kun fået fliser og splinter sprængt væk, selv om det står midt i skudlinjen.”


  “De vil sikkert ikke have min ringe mening, men overkommandoen burde rømme Dybbøl Banke og trække hæren tilbage til Als.”


  “Det skal De ikke blande Dem i.”


  Bielke fnyste.


  “Ja, det er nemt at sidde inde ved staben og lege med andre menneskers liv.”


  “Alle og enhver ved, hvad der er overgået Dem, men De har ikke en klap forstand på, hvad der foregår ved staben.”


  Et øjeblik overvejede Bielke, om han skulle stikke Stiernholm en på kassen.


  “Men De har vel ret,” sagde Stiernholm. “Man burde rømme Dybbøl Banke. Der er mange officerer, som har prøvet at tale overgeneral Gerlach til rette. Jeg selv inklusiv, men overgeneralen har også sine overordnede.”


  “Ja, tak. Politikerne i København, som leger skrivebordsgeneraler.”


  Hestevognen drejede fra hovedvejen og ind mod Ulkebøl Præstegård, hvor overkommandoen havde oprettet sit hovedkvarter. De steg af vognen og gik mod de gulkalkede og stråtækte bygninger. Soldaterne, der holdt vagt ved indgangen, lod dem uden videre passere, da de så oberstløjtnant Stiernholm. De nyankomne fortsatte gennem bygningen og gjorde ophold foran en dør.


  Stiernholm pegede på Ludvig.


  “De venter her.”


  Stiernholm rettede blikket op mod Bielke.


  “Overgeneral Gerlach er sengeliggende. Han har forstuvet sit ben under en rideulykke.”


  Stiernholm bankede på døren. Den blev åbnet af en adjudant med spids næse og bølget hår. Adjudanten trådte til side og lod både Stiernholm og Bielke træde ind. Adjudanten forlod lokalet og lukkede døren efter sig. På en lille hylde på væggen lyste fire stearinlys nødtørftigt op. Rummet havde sikkert været brugt af en tjenestepige eller arbejdsmand, før overkommandoen havde overtaget Præstegården. Det eneste, som viste, at det blev beboet af en mand af rang, var skrivebordet i hjørnet, hvorpå der stod to ubrugte lysestager i messing, en karaffel med cognac og seks glas. Et par krykker stod ved sengegavlen.


  Generalløjtnant Gerlach, også kaldet overgeneralen, lå i sengen. Den mand, som Bielke havde set så mange gange før, og som plejede at være hårdfør og stram, var faldet helt sammen. De kraftige øjenbryn, bakkenbarter og overskæg, som havde forstærket den militære fremtoning, virkede nu naturstridige og forlorne. En nedbrudt mand, tænkte Bielke. Den modige og engagerede officer, som under borgerkrigen havde været kendt for at gå foran mandskabet med sit gode eksempel, var ikke i stand til at gå nogen steder for tiden.


  “Deres Excellence,” indledte Stiernholm. “Sergent Bielke er ankommet, som De beordrede. Jeg påtog mig selv denne opgave.”


  Generalen pegede mod en stol ved siden af sengen.


  “Sæt Dem.”


  Bielke forsøgte at efterkomme ordren, men kom til at vælte stolen. Bag ved Bielke drog Stiernholm et suk.


  “Manden er fuld.”


  Bielke rejste stolen.


  “Aldeles ikke. Jeg er afholdsmand.”


  Han plantede sin store krop på den lille stol. Den knirkede under ham.


  Generalen kiggede på Bielke uden antydning af at ville fordømme ham.


  “De lugter ikke som en afholdsmand.”


  “Nej, det er jeg måske heller ikke lige her til aften.”


  “Ah, ja. Jeg forstår.”


  Hvad er det, han forstår? tænkte Bielke. Overgeneralen forstod ikke en skid. Gerlach kunne ikke have nogen anelse om, hvorfor Bielke havde brugt aftenen på at drikke øl. Eller var det bare sådan noget, officerer sagde, for at de skulle fremstå alvidende? Det havde den slags skiderikker det med at gøre. Måske troede generalen, at alle på Dybbøl drak?


  Generalen fastholdt blikket på Bielke.


  “De er den sergent Bielke, som har tjent med general du Plat, da han var i russisk tjeneste i 1847?”


  Bielke kiggede forundret på generalen. Når folk spurgte, om han var dén Hans Bielke, blev det sjældent efterfulgt af spørgsmål om hans tidligere militære tjeneste.


  “Det er korrekt, Deres Excellence.”


  Var det nu, han ville blive frataget sin behagelige kommando, som tillod ham at holde krigen bare en smule på afstand? Den kommando, som han var blevet tildelt med general du Plats mellemkomst. Han skævede mod Stiernholm. Hvad var formålet med at sende stabschefen for den danske hærs overkommando ud i natten for at finde en sergent?


  “I mange år,” fortsatte Bielke, “har jeg haft den ære at kunne betragte general du Plat som min ven.”


  Overgeneralen moslede med puderne og satte sig op.


  “Jeg har desværre dårlige nyheder at overbringe Dem. General du Plat er død.”


  Bielke følte sin stemme blive hæs.


  “Preussernes værk, formoder jeg?”


  “Det ved ingen endnu, hvilket er årsagen til, at jeg har tilkaldt Dem. De har jo erfaring med sådanne sager.”


  “Hvilke sager?”


  “Ja, jeg taler om mord. Du Plat er blevet myrdet.”


  “Mord?”


  Generalen lænede sig frem og kneb de kraftige øjenbryn sammen.


  “Ja, og et besynderligt et af slagsen, hvis jeg må være så fri. Desuden er metoden velkendt for Dem.”


  Overgeneralen pegede på Bielkes hænder.


  Bielke prøvede at lade være med at se ned. Ubevidst lagde han den ene hånd i den anden. Han mærkede de krogede fingre, som han ikke længere kunne strække helt ud, ikke efter dengang. De ru og arrede overflader dækkede både håndflader og håndrygge.


  Han prøvede at flytte opmærksomheden fra sine hænder.


  “Hvilken metode?”


  “Det forstår De, når De ser liget.”


  “Og hvad har De tænkt Dem, at jeg skal gøre? Grave hullet, holde tale under begravelsen? Eller har De tilkaldt mig for at sende mig i regulær felttjeneste, nu hvor du Plat er død?”


  “Nej. Jeg har tænkt mig, at De skal finde morderen.”


  Bielke bemærkede, at den kraftige vind fik bygningens vægge til at knirke foruroligende.


  “Mig?” udbrød han. “Hvorfor tror De, at jeg kan finde morderen?”


  “Fordi De er kvalificeret til det. Og som jeg fortalte Dem, skete mordet under omstændigheder, der er velkendte for Dem, hvilket kvalificerer Dem yderligere.”


  “Jeg skal ikke opklare noget mord,” udbrød Bielke.


  Stiernholm lagde armene over kors.


  “Hvem siger, at De kan afslå overgeneralens direkte ordre?”


  Generalen rømmede sig.


  “Jeg troede, at du Plat var Deres ven? Da han fik Dem overført til feltgendarmeriet, for at De kunne stå vagt ved krudtmagasiner, vognparker og kysterne, havde De vel regnet med at kunne fornøje Dem gennem resten af krigen? Men nu har du Plat og fædrelandet brug for Dem.”


  Med en hurtig bevægelse rakte Bielke sine arrede hænder tættere mod overgeneralens ansigt.


  “Brug for mig? Jeg har tjent fædrelandet langt mere, end nogen kan forlange.”


  “Det er muligt, men nu skal De altså i gang igen. Jeg kan måske motivere Dem på anden vis end ved den blotte ordre? Jeg kan forstå, at der vil være en begivenhed i København om et par dage, som nødvendigvis må afvikles, og som De sikkert ønsker at deltage i. Er det korrekt? Og måske endda årsagen til Deres fuldskab?”


  Bielke faldt sammen. Al styrke forsvandt ud af kroppen på ham.


  Generalens ordstrøm tog til.


  “Kun de døde eller sårede forlader Als i disse dage. Jeg kan ikke give Dem tilladelse til at sejle herfra. Der er mange andre i Deres situation. Krigens alvor vejer tungere end Deres personlige sorger. Jeg skal derimod garantere Dem, at jeg vil stille Dem frit, hvis De løser denne opgave. Ja, ikke bare orlov til København, men en afkortelse af Deres tjeneste, således at De kan hjemsendes snarest muligt.”


  Bielke rettede hastigt blikket mod Gerlach. Overgeneralen fik et overlegent glimt i øjnene.


  “Jeg kan se, at De bifalder ideen. Nuvel, så har vi en aftale. Stiernholm, skaf en hest til sergent Bielke, så han kan ride til Kær By.”


  “Kær By? Er det dér, general du Plats lig er? Så må De hellere skaffe en hestevogn og en kusk. Jeg rider ikke særlig godt.”


  Stiernholm tog sig til skægget og rystede på hovedet.


  “En feltgendarmer, der ikke kan ride. Gud hjælpe os. Hvad ville De have gjort uden du Plat til at holde Dem i hånden?”


  Stabschefen forlod værelset.


  Bielke gjorde sig allerede tanker om opklaringen af mordet. Instinkter, som havde ligget i dvale, begyndte atter at indfinde sig. Han bemærkede knapt, at overgeneralen fortalte, at man ville kontakte chefen for Bielkes feltgendarmerikorps og sørge for overflytning til anden tjeneste. Bielke rejste sig og gik hen til skrivebordet. Han skænkede sig en cognac. For første gang bemærkede han et portræt, som hang på væggen. Portrættet forestillede den danske konge, Christian den niende. Bielke løftede glasset og nikkede mod majestæten, før han vendte sig mod Gerlach.


  “Hvor mange er bekendte med mordet?”


  “Du Plats adjudant, du Plats stabschef, et par højtstående officerer i staben, Stiernholm og jeg selv. Jeg ved ikke, om rygtet er blevet spredt yderligere. Vi har forsøgt at holde mordet hemmeligt.”


  Bielke tømte glasset med cognac i én mundfuld.


  “Det er nødvendigt for mig at tale med stabschefen fra general du Plats division. Enten ham eller adjudanten.”


  “Stabschefen er optaget,” sagde overgeneralen og slog ud med hånden. “Han har 2. division at passe, nu hvor chefen er hedengangen. Her i hovedkvarteret er vi ikke interesserede i at sprede rygtet om, at du Plat er død. Man aner ikke, hvor mange preussiske spioner, som opholder sig på Als. Måske er det endda preussiske spioner, som står bag mordet.”


  Bielke greb flasken og fyldte atter glasset.


  “Jeg kommer snart tilbage og beder om min hjemsendelse.”


  Han hældte det andet glas cognac ned i svælget. Generalen kneb øjnene sammen.


  “De kan træffe du Plats adjudant, løjtnant Hedemann, ude ved Kær By. Skynd Dem af sted. Gør hastværk, for det har vi brug for.”


  Bielke lagde en hånd på dørhåndtaget.


  “Ja, det har vi begge.”


  [image: Image]


  Manden, der havde været årsag til drabet, kæmpede sig gennem mængden af soldater. Han skubbede irriteret fra sig og skabte plads for at komme frem, mens han vrissede ad alle, som stod i vejen.


  Han havde ikke taget højde for Hans Bielke. Han havde heller ikke forestillet sig, at overgeneralen kunne finde på at sætte Hans Bielke på sagen.


  Bielke, manden fra København, som forbryderne frygtede, og som efterlod sig et spor af kvæstede mænd. Bielke, manden, som var faldet i unåde, og som alligevel var endt på Als.


  Hvorfor helvede havde overgeneralen udpeget Bielke til at opklare mordet?


  Han stoppede ved døren og lagde hånden på dørgrebet.


  En åbenlys tanke var kommet til ham tidligere. En måde at få Bielke væk fra Als på. Mon det ville virke? Manden åbnede døren med bevidstheden om, at Hans Bielke snart kunne være på sporet af ham.
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  Den natlige køretur nordpå til Kær By var kold, og den kraftige blæst bed helt ind i sjælen. Bielke trak jakken op om halsen, lagde armene over kors og prøvede forgæves at lade måneskinnet varme sig. Turen var kort, men tilstrækkelig lang til, at han kunne sætte Ludvig ind i situationen. Ved ankomsten til den samling huse, som blev kaldt for Kær By, blev de mødt af en artilleriofficer. En høj lyshåret mand med en olielampe i hånden. Manden kom gående mod vognen.


  “Skal De herrer efterforske mordet?”


  Ludvig steg ned fra vognen. Bielke fulgte efter.


  “Ja, vi er sendt af overgeneral Gerlach.”


  Officeren rakte sin olielampe frem og kiggede op og ned ad Bielke. Skæret sendte skygger hen over officerens ansigt og fik mistroen til at fremstå tydeligere, end officeren formodentligt havde ment den. Endnu en gang lod han blikket køre op og ned ad Bielke, som havde han svært ved at indse, at dette enorme væsen kunne gøre anden gavn end at flytte tunge ting og kværke preussere. Officeren sænkede lampen.


  “Javel ja, så må De hellere følge med. Liget blev fundet af en deling fra 4. regiment. Mændene havde håbet at kunne overnatte her i laden. Skal De tale med dem? De fleste sover. Eller vil De se liget først? Jeg forstår ikke den store palaver. Der kommer hundrede døde ned fra Dybbøl Banke hver dag. Hvad betyder én soldat fra eller til?”


  “Den store palaver skyldes, at …” sagde Bielke, men nåede at stoppe sig selv, før han fik talt over sig. “Der er ikke nogen palaver. Det er sikkert derfor, at man har sendt en underofficer for at efterforske sagen, ikke sandt?”


  De gik mod den røde bygning. Bielke stoppede uden for ladeporten.


  “Jeg vil se liget først. Alene. Hvis jeg må låne Deres lampe til mine undersøgelser?”


  “Ja, selvfølgelig.” Officeren rakte lampen til Bielke.


  “Bagefter vil jeg gerne tale med en løjtnant Hedemann. Ved De, hvor han kunne opholde sig?”


  Officeren pegede mod en mindre og mere sammenfalden bygning, som bestemt ikke så ud til at holde den stride vind ude.


  “Sikkert sammen med delingen.”


  “Ludvig,” kommanderede Bielke. “Se, om du kan finde ham.”


  Ludvig nikkede dovent og gik mod den nedslidte bygning. Bielke lænede sig frem mod officeren.


  “Vil De være venlig at sørge for, at hestevognen forbliver her på pladsen.”


  Bielke åbnede ladeporten.


  “Har De erfaring med efterforskning af mord?” spurgte officeren.


  “Ja.”


  Dengang i København, hvor livet var meget bedre end nu.


  Bielke trådte ind i laden og lukkede porten bag sig. Der lugtede af hø og gammelt træværk. Den flakkende ild fra olielampen fik skyggerne på væggen til at danse. Han rettede sin opmærksomhed mod den sammenkrøllede krop, der lå på gulvet midt i laden.


  Et øjeblik stod han stille. Hans mellemgulv lavede en underlig hoppende bevægelse og forhindrede ham i at træde frem. Hvorfor havde han ikke taget Ludvig med ind i laden? Så havde han ikke stået som en apatisk dagdriver, men ville i stedet have gået målrettet mod offeret. Han ville have foretaget sine undersøgelser uden at skænke det én eneste tanke, at det var du Plat, som lå der på jorden.


  Bielke tog en dyb indånding og klemte øjnene sammen. Han tog det første skridt med lukkede øjne og åbnede dem, da han var kommet i fremdrift.


  Ved siden af liget knælede han og stillede lampen på gulvet. Du Plats hvide hår hang uregerligt til siden. Han havde stadig åbne øjne, som reflekterede flammen fra lampen. Bielke følte sig svimmel. Var det de mange øl, som han havde drukket i krostuen, der spillede ham et puds? Eller var det nattekulden, som havde gennemrusket ham under køreturen og nu gjorde ham ør? Han så væk, strakte hånden frem og famlede efter du Plats ansigt. Han kørte en hånd hen over den dødes øjne, så de lukkede sig. Så rettede han blikket mod du Plat. Noget af ubehaget forsvandt.


  Han rejste sig og betragtede liget et øjeblik, før han resolut vendte rundt, gik hen til ladens ene væg, satte sig ned og lænede sig op ad den. Sådan sad han en rum tid og stirrede på klumpen foran sig. Den ene arm var vredet skævt ind over den anden, bordet lå på siden, stolen lå langs liget. Gad vide, om der havde været slagsmål?


  Han rejste sig og gik hen til liget, lagde en hånd på skulderen af generalen og vuggede ham blidt frem og tilbage. Selv om stivheden allerede var sat ind, var den ikke markant. Han tænkte tilbage på alle de lig, som han havde båret fra slagmarker eller lazaretter, erindrede stivheden i dem, og hvordan den forandrede sig efterhånden, som tiden gik. Generalens død var indtruffet mindre end tolv timer tidligere, måske kun otte. Han rakte ned efter sit lommeur. Klokken var to om natten. Altså var generalen død i løbet af eftermiddagen dagen før. Sandsynligvis ikke senere end klokken seks om aftenen.


  Han satte sig ved væggen. Gradstegnene på generalsuniformen glimtede i lyset.


  I 1846, da du Plat havde haft rang af kaptajn, havde han ledsaget prins Frederik af Glücksborg, den nuværende konges bror, på en rejse til Sankt Petersborg. Bielke havde været med på færden som en del af prinsens store følge.


  Bielkes første møde med du Plat var besynderligt. Bielke lå på den kolde jord. Halmen under ham var sparsom. Tæppet var utilstrækkeligt til, at han kunne holde varmen. En støvle vækkede ham fra søvnen. Ikke med et spark, men med en puffende bevægelse i siden af kroppen. Han kneb øjnene sammen og kiggede op mod skikkelsen. Solen stod lavt på himlen bag manden. Det eneste, som Bielke kunne se, var silhuetten, der tiltalte ham.


  “Er De sergent Bielke?”


  Stemmen var venlig og imødekommende. Bielke svarede døsigt.


  “Ja.”


  “Jeg er kaptajn du Plat. Man fortæller, at De gerne vil forlænge Deres tjeneste i Rusland?”


  Bielke rejste sig med en hurtig bevægelse og forsøgte at rette på sin uniform. Kaptajnen med det underlige navn talte videre.


  “Jeg har fået tilladelse til at indtræde i russisk tjeneste.”


  “Russisk tjeneste? Hvorfor?”


  “Med henblik på at opnå krigserfaring, som senere vil komme Danmark til gode. Jeg søger en god adjudant til at ledsage mig.”


  Sådan blev det. Fra den dag var Bielke adjudant for du Plat.


  I en verden, hvor få talte dansk, spirede venskabet mellem officeren og adjudanten og voksede sig stærkt. I det mindste så stærkt, som noget venskab mellem en underofficer og en officer kunne blive. Der var trods alt etiketter, der skulle overholdes.


  Bielke erindrede kampene i Kaukasus. Kaosset på krigsskuepladsen. Den første gang, du Plat blev såret. Hvordan du Plats blod løb mellem fingrene på Bielke, mens han nødtørftigt forbandt kaptajnens sår. Hvordan han bar sin kvæstede ven væk fra slagmarken. Hvordan de begge vandt hæder og ære under kampene. Anden gang, du Plat blev såret, var kaptajnen blevet belønnet med den symbolske guldkårde for udvist tapperhed.


  I 1848 var uheldsvangre skyer drevet ind over Danmark. De varslede om borgerkrig mellem kongeriget Danmark og hertugdømmerne Slesvig og Holsten, som ønskede at løsrive sig fra Danmark. Derfor var både du Plat og Bielke vendt hjem.


  Bielke blev forflyttet til anden tjeneste, og du Plat blev udnævnt til stabschef ved en brigade. De svor hinanden evigt venskab og fortsatte ad hver deres vej. Begge for at gøre deres indsats i den tre år lange borgerkrig, hvor oprørerne i starten blev støttet af preusserne.


  Krigen lærte snart Bielke, hvor mange uduelige og hovne officerer, som den danske hær rådede over. Ingen kunne måle sig i dygtighed, begavelse og klarsyn med du Plat. Krigserfaring havde kun få officerer. Ofte var de ikke villige til at lære og var mere optaget af, at de menige tiltalte dem korrekt med det stilfulde von mellem fornavn og efternavn. Det var en af disse højst uduelige og snobbede officerer, som Bielke kunne takke for sine ødelagte hænder. Han kørte håndfladerne mod hinanden. Det var aldrig sket, hvis du Plat havde haft kommandoen den dag.


  Der lød et slag på ladeporten. Ludvig rev den op og trådte ind. Han tog sig til det pjuskede brune hår.


  “Jeg har fundet generalens adjudant.”


  Bielke rejste sig i en fart.


  “Så hent ham da. Imens gør jeg mine undersøgelser færdige. Hvis jeg kan få lov til at gøre det uden at blive forstyrret?” Han viftede Ludvig væk og gik resolut hen til liget med et kropsprog, som antydede, hvor effektivt han havde tænkt sig at arbejde.


  “Jeg henter ham,” sagde Ludvig og forlod laden uden at lukke porten efter sig.


  Bielke knælede ved siden af liget, gjorde sit ansigt hårdt og prøvede at vikle stolen, armene og bordet fra hinanden. Til hans overraskelse hang det hele sammen på en eller anden måde. Det var umuligt for ham at skille kroppen fra møblerne. Brutalt rykkede han i stolen og konstaterede, at kroppen fulgte med og endda trak bordet efter sig. Undrende bøjede han sig frem og så rebet, der var bundet om livet på generalen og stolens ryglæn. Han greb efter sin lommekniv og skar rebet over. Så fjernede han stolen og bemærkede, at en planke var skubbet ned bag nakken på generalen og under tøjet, så overkroppen ikke kunne falde sammen. Han greb i planken og rykkede kraftfuldt i den, indtil den løsnede sig og rev hud med. Brødetynget stod han med planken i hænderne.


  “Pokkers,” udbrød han og kastede planken fra sig. Han skulede ud ad den åbne ladeport og bebrejdede Ludvig for at have taget ham på fersk gerning.


  Kunne man ikke få lov at sidde i sine egne jammerlige tanker? Han rettede blikket mod du Plat. Hvordan hænger han fast i bordet?


  Ludvig trådte ind i laden med generalens adjudant i hælene.


  “Her er løjtnant Hedemann.” Ludvig kiggede på adjudanten. “Fortæl chefen, hvad De har fortalt mig.”


  Løjtnantens hoved drejede irriteret fra side til side. Bielke kunne ikke bestemme sig for, om det var den åbenlyse skepsis, eller om det var det lille sjove overskæg, som fik løjtnantens underlæbe til at se underligt forvokset ud. Måske var det bare det svage lys? Effekten var, at Hedemann fremstod mindre kløgtig, end han måske var. Som adjudant for en general måtte Hedemann være veluddannet, tænkte Bielke og lod tvivlen komme officeren til gode. Hedemanns tilbagestrøgne brune hår bevægede sig ikke, selv om halsen drejede tvivlrådigt frem og tilbage.


  “Er I sendt af overkommandoen for at starte efterforskningen af mordet på min general? I forekommer mig noget … underkvalificerede.”


  Bielke fik en hårdhed i stemmen.


  “Det er også min general. Vores kvalifikationer skal De ikke bekymre Dem om. General Gerlach anser os for at være kvalificerede. Mit navn er Hans Bielke.”


  Adjudanten stirrede tvivlende på dem begge.


  “Aha. Hans Bielke. Dem har man jo hørt om.”


  “Nå?” sagde Bielke.


  “Hvad mener De?”


  “Ja, der var noget, som De skulle berette.”


  “Ja, Deres assistent var ved at blive forelagt gårsdagens hændelser. Han afbrød mig og insisterede på, at De skulle meddeles mine udtalelser med det samme.”


  “Og hvad fortalte De ham?”


  “Dagen startede …” sagde løjtnanten.


  Ludvig afbrød.


  “Nej, fortæl om du Plats ærinde ved overkommandoen i går morges.”


  Med drævende stemme udpenslende adjudanten historien. Efterhånden, som beretningen skred frem, og dens betydning rodfæstede sig i Bielkes bevidsthed, mærkede han sine tindinger dunke. Sådan en forbandet krig, som dræbte og lemlæstede både kroppe og sind. Og nu skulle han stå her i en mørk lade og høre en så grum beretning, der ganske sikkert måtte være grunden til, at hans kære ven lå død på jorden foran ham. At man kunne gøre fjender ondt, havde han intet imod. Han forventede det ligefrem. Men at ens egne kunne stå bag noget så nederdrægtigt, havde han ikke forudset.


  Hedemann afsluttede den opsigtsvækkende historie.


  Bielke hørte en hvæsende lyd komme ud mellem sine læber.


  “Tak. De har været meget hjælpsom.” Bielke drejede blikket fra Hedemann mod Ludvig. “Er delingen, som fandt liget, stadig på gården?”


  “Ja, skal du tale med den?”


  “Nej, men bed delingsføreren sørge for, at liget bliver pakket behørigt ind og læsset på vores vogn. De har jo allerede set den døde og uniformen. Når de har pakket liget sammen, returnerer vi til hovedkvarteret. Der finder vi morderen.”


  Løjtnant Hedemann trådte et skridt frem og løftede hagen op. En handling, som fik underlæben til at forekomme endnu større.


  “Ved De, hvem morderen er?”


  Bielke strøg forbi adjudanten.


  “Nej, men jeg ved hvem, som beordrede mordet. Han er at finde på Ulkebøl Præstegård.”


  Han fortsatte ud af ladeporten og ud i natten for at syde af. Han kunne godt bruge et bæger øl. Bag ham lød en strøm af spørgsmål, som forblev ubesvarede.


  Et kaos af følelser strømmede igennem ham. Lettelse over at have løst opgaven. Arrigskab mod preusserne, som havde skabt omstændighederne. Fortørnelse over det kyniske og beregnede drab på en stor mand som du Plat, udelukkende for bagmandens egen vindings skyld. Opløftethed over, at han ville kunne tage hjem til København. Hjem til det, som var blevet så vigtigt i løbet af det sidste døgn. Han stampede i jorden, knyttede og åbnede hænderne som store stempler i et damplokomotiv og udspyede hadefulde lyde fra struben.


  Endnu et anfald var på vej. Han standsede midt på gårdspladsen, trak vejret dybt, rakte hænderne frem foran sig. Han strakte fingrene så godt, som han kunne. Prøvede at holde dem i ro. Lod hele sin bevidsthed glide ud i hænderne, prøvede at gøre åndedrættet roligt og kontrolleret. Denne gang bliver det svært, tænkte han. Jeg har ikke kontrol over min krop.


  Det var øllet. Det måtte være øllet.


  Han vendte sig mod Dybbøl Banke. Lysglimtene rejste sig mod himlen med uregelmæssige intervaller. Han drejede omkring og så stigen, der var rejst op ad laden. Den førte til høloftet. Han måtte åbne op, skrige, lukke det hele ud, ganske som du Plat havde lært ham. Den mand, som var død og aldrig ville lære ham noget igen. Med tunge skridt gik han mod stigen, kravlede op ad den og ind gennem lemmen til høloftet. Derfra kunne han se Dybbøl Banke og Sønderborg i al dens rædsel. Kanonerne, som skød fra Broager. Branden i baraklejren, som lå halvvejs nede ad bakken mellem Sønderborg og skanserne. Nedslagene fra granaterne, som enten eksploderede og sendte mænd, mudder og skansekurve rundt i luften eller sprang faretruende op igen for at slå smut ned ad bakken med en hale af ild efter sig. Ve den mand, som kom i vejen.


  Han råbte af sine lungers fulde kraft mod preusserne.


  “I svinemikler. I har fået vores egne til at vende sig mod hinanden. Jeg dræber jer alle sammen.”


  Vinden bed kraftigere heroppe i højden og stak i hans ører. Kulden og fortvivlelsen fik blodet til at bruse og skylle den sidste rest af alkohol rundt i afkrogene af hans krop. Øllet fik sin anden virkning. Hans tanker blev fyldt op med fantasier om udspekuleret hævn, rigtig barbarisk og rå hævn.


  “I kan bare komme an. Angrib Dybbøl Banke. Gå over Alsund og gennem Sønderborg, så skal jeg vente på jer, og jeg skal slå jer alle sammen ihjel.”


  Han sank sammen med en jamrende lyd og stirrede tomt ud i natten. Gråden trængte sig på. Klynkende forsvandt han ind i sin egen verden, mens han skiftevis forbandede preusserne, alverdens sygdomme, danske officerer og alt andet, der havde tugtet ham gennem livet.


  Sådan blev han siddende, indtil Ludvig råbte efter ham.


  “Chef? Er du deroppe? Vi har pakket liget sammen. Skal vi køre?”


  “Ja.”


  Stemmen var skinger. Han måtte gentage sig selv.


  “Ja!”


  Denne gang myndigt. Der kom ingen hånske bemærkninger fra Ludvig. Bielke kravlede ned ad stigen. Ludvig havde mange irriterende sider, men han vidste, hvornår han skulle holde sin kæft og blande sig udenom.


  Bielke gik mod vognen.


  “Lad os komme tilbage til Ulkebøl.”


  Åndedrættet var atter normalt. Blodet i tindingerne dunkede ikke længere så kraftigt.


  Nu drejede det sig om at udnytte situationen bedst muligt.
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  Det var unægtelig en skrøbelig baggrund, som han baserede sin vrede og bevisførelse på. Men samtidig var det hele så indlysende, at det netop af den grund, forekom ubestrideligt, tænkte Bielke undervejs fra Kær By til Ulkebøl.


  Hestevognen ankom til Præstegården. Han efterlod Ludvig ude på gårdspladsen og gik med hastige skridt ind i bygningen. Han ilede til generalens værelse og trådte ind uden at banke på. Halvdelen af stearinlysene var brændt ud. Rummet var dunkelt. Bielke lukkede døren bag sig.


  “De kan godt lade mine hjemsendelsespapirer udforme.”


  Gerlach kiggede op fra sit sygeleje. Forundret.


  “Har De allerede løst opgaven?”


  Bielke greb efter generalens fine cognac.


  “Ja, det har jeg.”


  “Kan De så opføre Dem ordentligt. Min cognac står ikke fremme for, at De kan drikke, som De lyster.”


  Bielke skænkede et glas til randen.


  “Jo, det kunne jeg godt. Opføre mig ordentlig altså, men jeg tror ikke, at det er nødvendigt.”


  “Hvad mener De?”


  Bielke drak af cognacen og satte sig på stolen.


  “Jeg har fundet morderen. Eller i det mindste bagmanden. Så jeg kan gøre lige, hvad jeg har lyst til. Især når man tager i betragtning, at det er Dem, der står bag mordet.”


  Han havde spurgt sig selv, hvordan han skulle afsløre sin nyfundne viden. Hvordan han skulle sælge den dyrest muligt. Hvordan han skulle få Gerlach til at sende sig tilbage til København med det næste dampskib, som sejlede fra Als. Vanen tro havde han valgt den direkte konfrontation.


  Overgeneralen stirrede uudgrundeligt tilbage på Bielke. Overlæben dirrede.


  “De er jo sindssyg.”


  “Næ, nej. Jeg har blot talt med du Plats adjudant. En vis løjtnant Hedemann. Han gengav en yderst interessant samtale, som De og du Plat gennemførte i går morges.”


  “En samtale, som jeg har haft med du Plat i går? Tænker De på hans ønske om at trække hæren væk fra Dybbøl Banke?”


  Bielke tømte glasset og pegede en finger mod overgeneralen. Bevægelsen fik stearinlysene til at blafre.


  “Præcis.”


  “Hvad får Dem til at tro, at jeg har myrdet du Plat? Jeg ligger i sengen, menneske! Måske er rygterne om Deres evner overdrevne?”


  “Næ, ser De, jeg sagde, at De var bagmanden. Ikke at De var morderen selv.”


  Generalen prøvede at komme på benene. Han råbte efter sin adjudant og derefter mod Bielke.


  “De er jo skingrende sindssyg.”


  Bielke rejste sig med en langsom bevægelse og skubbede blidt Gerlach tilbage i sengen.


  “Bliv De blot liggende der. Jeg skal nok holde på Deres hemmelighed, men min pris er hjemsendelsespapirerne.”


  Døren blev åbnet af Gerlachs adjudant.


  “Tilkald en gruppe vagter,” sagde overgeneralen.


  Bielke gloede blankt på adjudanten, stak hovedet frem og sagde et lydløst “bøh”.


  Adjudanten trådte et skridt tilbage og løftede en hånd op til sin spidse næse.


  “Jeg må hellere skaffe en hel deling.”


  Adjudanten løb af sted uden at lukke døren.


  Bielke vendte sig mod Gerlach. Overgeneralen lå akavet og skævt i sengen. Bielke tænkte tilbage på tiden omkring krigens udbrud. Den forrige overgeneral, de Meza, havde besluttet at rømme stillingen ved Dannevirke. Han var blevet mødt med stor kritik af regeringen, krigsministeriet og den københavnske befolkning. Rømningen og det efterfølgende politiske spil havde resulteret i, at overgeneral de Meza var blevet fyret som øverstkommanderende og erstattet med Gerlach.


  “De er blot blevet udnævnt til øverstkommanderende, fordi De ikke deltog i krigsrådet, hvor det blev besluttet at rømme Dannevirke og trække hæren tilbage til Dybbøl og Nørrejylland. Det er ikke en kvalifikation. De var heldig at blive betroet denne post, men alle ved, at både general de Meza og general du Plat var bedre egnede. De vil selvfølgelig gå til yderligheder for at holde på den ansvarsfulde stilling, som ufortjent er havnet i skødet på Dem.”


  Under normale omstændigheder ville hans uforskammethed og hårdhændede opførsel over for Gerlach være den sikre vej til en løkke om halsen. Men han vidste, at Gerlach ikke ville tillade ham at skrige lungerne ud foran tilskuerne, der ville samle sig ved skafottet. Til helvede med normer og grænser for fornuftig adfærd. Om få øjeblikke ville han have sikret sin hjemsendelse. Den hjemsendelse, som han så desperat behøvede. Jo før, jo bedre. Du Plat ville ikke være død forgæves.


  “Det er mig ubegribeligt, hvordan De kan forbinde du Plats mord med min udnævnelse.”


  Bielke satte cognacglasset fra sig. Han overvejede at gribe en af messinglysestagerne på bordet og bruge den til at true med. I stedet fandt han en nedladende tone frem.


  “De er blevet forfremmet over evne. De er en engageret officer, det giver jeg Dem, men De er ikke egnet som øverstkommanderende.”


  Vreden blussede op i Gerlachs øjne.


  “Jeg var den næste i rækken, dengang general de Meza blev fyret som øverstkommanderende. Han rømmede Dannevirke-stillingen uden tilladelse fra krigsministeriet. Jeg respekterer de Meza og så ham gerne som øverstkommanderende. Alligevel har jeg har fortjent min stilling. Hvor vover De at antyde andet?”


  “De var muligvis den næste i rækken, men De kan ikke måle Dem med general de Meza. Han er i en klasse for sig selv. Det var en sorgens dag, da krigsministeriet satte ham fra bestillingen.”


  Overgeneralen så ud, som var han blevet ramt af hagl i stedet for ord. Bielke talte videre.


  “General du Plat opsøgte Dem i går morges og bad Dem om at rømme Dybbøl. De svarede nej. Dagen før havde flere regimenter gjort mytteri, mens de var på vej mod skanserne. De prøvede at standse lydighedsnægtelsen, kom kørende i en vogn med deres syge ben hævet på en pude. De forsøgte at tale soldaterne til at parere ordrer. Deres forsøg var ikke specielt vellykket. Deres stilling hang i en tynd tråd, og du Plat var ved at gøre sin erfaring gældende. Følgelig fik De ham myrdet.”


  “De er forrykt,” sagde Gerlach.


  “De skulle have tænkt Dem om, før De satte mig til at opklare et mord, som De selv står bag. Nu stiller De mig frit og hjemsender mig, ellers afslører jeg alt, hvad jeg ved.”


  Støvleløb rungede i gangen uden for værelset. Adskillige bevæbnede soldater sprang ind ad døren. Adjudanten var lige i hælene på dem. Hans hår var ikke længere strøget tilbage. Det bølgede i stedet vildt.


  Fire geværer strittede mod Bielke.


  “Holdt dér,” råbte en af vagterne.


  Bielke knyttede en næve.


  “Sidste chance. Min hjemsendelse eller Deres vanære.”


  Gerlach holdt en hånd op mod vagterne. Han satte sig op i sengen.


  “Da generalløjtnant de Meza blev afskediget, tog jeg initiativ til en indstilling til kongen …” Gerlach pegede mod portrættet af Christian den niende på væggen bag Bielke. “… om at de Meza fik stillingen tilbage. Det lykkedes ikke. Jeg tvivler på, at kongen har modtaget henvendelsen. Den er sikkert blevet stoppet i krigsministeriet. Jeg vil ikke klynge mig til stillingen. Slet ikke på bekostning af du Plats liv. De har ingen ret til at komme her og beskylde mig for inkompetence.”


  “Min hjemsendelse eller Deres vanære,” gentog Bielke. Denne gang uden stor selvsikkerhed.


  “De får ingen af delene i nat.” Gerlach pegede på stolen. “Sæt Dem, eller jeg lader Dem arrestere øjeblikkeligt.”


  Bielke gloede på vagterne og deres geværer. Han satte sig med en tvær bevægelse.


  “Lad gå.”


  Gerlach beordrede vagterne ud og sagde: “Lad major Schau tilkalde.”


  Vagterne lod døren stå åben og forblev på gangen. Gerlachs adjudant blev stående i døren uden at gøre tegn til at ville flytte sig. Han førte en hånd op til hovedet og strøg håret tilbage. Bølgerne kom igen på sin plads. Den spidse næse strittede anklagende mod Bielke.


  Et helt minut sad Bielke og Gerlach tavse over for hinanden. Overgeneralen ømmede sig og flyttede på sit ben. Bielke trak vejret så tungt, at lyden fyldte hele lokalet. Gerlach brød tavsheden.


  “Under normale omstændigheder havde De siddet i et fangehul nu. Hvad flyver gennem hovedet på Dem? Hvordan kan De finde på at overfalde den øverstkommanderende for den danske hær på denne uforskammede måde?”


  Bielke gjorde ikke ansatser til at svare. Et øjeblik overvejede han at rejse sig og hælde endnu et glas cognac op. Han besluttede sig for at blive siddende. En erkendelse af, at han havde begået en stor fejl, var ved at indfinde sig, selv om den endnu ikke havde slået rod.


  Gerlach talte videre i en formanende tone.


  “Det eneste, som undskylder Deres uanstændige opførsel, er det telegram, som De har modtaget i dag. Det telegram, som fik Dem til at påtage Dem mordopklaringen.”


  Bielke prøvede at se upåvirket ud, men overraskelsen måtte alligevel have vist sig i hans ansigt, for Gerlach tilføjede: “Ja, var De ikke klar over, at alle telegrammer til telegrafstationen i Augustenborg bliver gransket af hovedkvarteret? Et højst uheldigt sammentræf, at du Plat skulle dø samtidig. Jeg kondolerer, både med Deres ven og med Deres …”


  “Ti stille,” vrissede Bielke. “De har ret, jeg var på kroen for at drukne mine sorger. Ikke blot på grund af telegrammet, men fordi alle mine ofre har vist sig at være forgæves.”


  Et strejf af sympati viste sig i Gerlachs øjne.


  “Jeg ved, hvorfor De er her, og jeg holder mit ord. Find morderen, og De vil få Deres afsked, så De kan komme til København, mens tid er.”


  Det bankede på den åbne dør. Gerlach gestikulerede mod en officer, der havde vist sig i døråbningen.


  “Major Schau. Kom ind.”


  Gerlach præsenterede den nyankomne for Bielke.


  “Major Schau var general du Plats stabschef og en af de ledende officerer i 2. division.”


  Gerlach nikkede mod Schau.


  “De kan skænke Dem et glas cognac, som De kan styrke Dem på. Jeg beklager, at vi har været nødsaget til at vække Dem midt om natten. De har vel nok at se til, nu hvor De står med den reelle ledelse af divisionen.”


  Schau rakte efter flasken og svarede med fynsk dialekt: “Jeg var allerede på Præstegården, men takker gerne ja til et glas.”


  Bielke kiggede langt efter flasken.


  “De behøver ikke mere,” sagde Gerlach.


  Opgivende rettede Bielke i stedet blikket mod major Schau, stabschefen for 2. division. Majoren havde et tykt mørkt hår, som var strøget tilbage og lagt i en let sideskilning. Majoren nikkede til Bielke, som bemærkede et halvanden tomme langt ar på Schaus hage.


  Overgeneralen nikkede mod Schau.


  “Major Schau. Vil De være så venlig at beskrive for sergent Bielke, hvorledes gårsdagens samtale mellem general du Plat og jeg forløb?”


  Stadig med det skænkede glas cognac mellem hænderne rømmede majoren sig: “General du Plat opsøgte Dem denne morgen … nej, nu skal man vel sige i går … for at bede Dem sygemelde Dem selv og nedlægge kommandoen.”


  “Nej, det hele,” afbrød Gerlach. “Fra starten.”


  Schau tøvede, som skulle han vurdere, hvor bramfrit han kunne udlægge samtalen.


  “På direkte vis bad du Plat Dem om at rømme stillingen og trække hæren over Alsund. Straks. Uden ophold.”


  “Og jeg henviste til krigsministeriets telegrammer, der beordrede mig til at holde stillingen. Ikke sandt?”


  “Det er korrekt. Derefter spurgte du Plat, om De ville sygemelde Dem og lade ham overtage kommandoen.”


  Bielke kastede et mistænksomt blik mod Gerlach. Havde overgeneralen noget at vinde ved du Plats død? Spillede han blot uskyldig? Når en mand blev udnævnt til overgeneral, kunne det ikke undgås, at hele den danske hær kom til at kende hver en detalje i personens karriereblad. Karriereofficer, deltaget i udfaldet fra Fredericia i den sidste krig. Ikke den fremmeligste i den danske hær, men engageret og pligtopfyldende. Kunne morderen være denne mand? Bestred han en stilling, som under andre omstændigheder var uden for hans rækkevidde?


  “Jeg kan se, hvad De tænker,” sagde Gerlach. “Jeg vil endnu engang forsikre Dem om, at jeg ikke er involveret i drabet på du Plat. Jeg har ikke min stilling så kær, at jeg ville lade mine fæller myrde for at beholde den. Jeg er flere gange gået imod krigsministeriets ordrer og har sat min stilling på højkant. I løbet af marts måned blev jeg adskillige gange beordret til at foretage offensive udfald fra skanserne, men jeg nægtede bestandigt. Jeg tilbød endda at trække mig fra overkommandoen. For sidste gang, jeg er ikke du Plats banemand. Det sludder må høre op.”


  Schau nikkede. Bielke lod øjnene hvile på portrættet af kongen. Selv majestæten så ud til at være enig med Schau og Gerlach. En desillusioneret fornemmelse kom over Bielke.


  “Hvis Deres ord er sande, betyder det vel, at De er uskyldig.”


  “Fortsæt, major Schau,” sagde Gerlach.


  Majoren rømmede sig og talte videre: “General du Plat tilbød altså at påtage sig ansvaret for en rømning, og dermed også straffen, som sikkert ville komme fra København, når nyheden om tilbagetrækningen nåede til hovedstaden. Hvis jeg må have lov at tilføje, en modig og beundringsværdig beslutning, når man tager den tidligere overgenerals skæbne i betragtning.”


  Bielke mærkede, hvordan respekten for du Plat endnu en gang steg til uanede højder. Det var næsten hævet over enhver tvivl, at du Plat ville have mødt den samme skæbne som de Meza, hvis Gerlach havde tilladt ham at tage kommandoen.


  “Og jeg afslog hans tilbud, ikke sandt, hr. major?” spurgte Gerlach.


  “Jo, og da general du Plat foreslog, at man skulle trække den nedskudte venstrefløj mod den tilbagetrukne linje, afslog De også dette.”


  “Korrekt. Sådan foregik samtalen,” sagde Gerlach. “Nu kan De eliminere mig som mistænkt og komme videre med Deres efterforskning.”


  “Et øjeblik,” sagde Bielke. “Hvordan var stemningen, da du Plat modtog afslaget? Tog han det ilde op?”


  Schau løftede hagen. Arret fremstod tydeligere i stearinlysenes skær.


  “General du Plat modtog sine ordrer, sagde høfligt farvel og forlod Præstegården med intentioner om at gøre sin pligt. Han var professionel og ikke et let bevægeligt gemyt. Slet ikke i en krigssituation. Ligeledes kan jeg bekræfte, at overgeneral Gerlach taler sandt, når han beretter, at han i sin korrespondance med København har sat sin stilling på spil for at redde danske liv.”


  Majorens ord fjernede næsten de sidste rester af tvivl, alligevel spurgte Bielke Gerlach: “Hvorfor har De ikke rømmet stillingen endnu?”


  “Det vedkommer ikke Dem. De er her for at opklare mordet, ikke for at blande Dem i overkommandoens dispositioner. Mine ordrer fra København er entydige. Stillingen skal holdes, og det har jeg tænkt mig at gøre. Dybbølstillingen skal forsvares til det yderste. Sådan er den ordrette ordre. Jeg har ikke tænkt mig at uddybe mine tanker mere for Dem.”


  “Men alligevel finder De Dem i, at jeg stormer herind og anklager Dem? Alligevel forklarer De Dem over for mig? Hvorfor?”


  “På grund af tommelskruerne. Det er vigtigt, at vi får opklaret mordet.”


  “Tommelskruerne?”


  “Ja, tommelskruerne. Har De ikke lige været i Kær By for at studere liget?”


  Bielke kiggede undvigende ned i jorden.


  Gerlach satte sig ophidset op i sengen.


  “Min Gud. De aner jo ikke, hvad jeg taler om.”


  Generalen lod benene falde ud over sengekanten og rejste sig på det raske ben. Major Schau trådte frem og tilbød en støttende arm. Gerlach ignorerede Schau og tordnede mod Bielke.


  “Du Plat er blevet tortureret. Vi formoder, at preussiske spioner står bag mordet, og at han er blevet tvunget til at udlevere detaljer om den danske hær, vores afløsningsmønstre, bevæbning, artilleripositioner og reserver. Jeg har ladet Deres højst usømmelige opførelse passere. Jeg forventede, at De havde evner, som opvejede den. Måske tog jeg fejl? Ved Gud,” gentog Gerlach over for major Schau. “Han har jo ikke engang set tommelskruerne.”


  Bielke stammede en undskyldning ud mellem tænderne.


  “Det hele gik lidt stærkt derude. Jeg blev afbrudt i mine undersøgelser af adjudanten, løjtnant Hedemanns forklaring.”


  Overgeneral Gerlach rystede på hovedet. Major Schau tømte cognacen, som han endnu ikke havde drukket af. Sergent Hans Bielke følte sig meget lille i sin store krop.


  “Derfor,” sagde Gerlach og holdt en pause. “Derfor forsvarer jeg mig over for en simpel sergent, der står i mit kammer og beskylder mig for alverdens ondskab.”


  Bielke tog sin kasket af og holdt den foran sig med begge hænder, mens han kiggede på en skramme på væggen bag Gerlach.


  “Deres Excellence, jeg overbringer Dem min dybeste undskyldning. Da jeg hørte om samtalen mellem Dem og du Plat, og da De havde udvist så stor tålmodighed over for min opførsel, blev jeg forledt til at tro, at det var dårlig samvittighed fra Deres side. Jeg beklager oprigtigt.”


  Gerlach kiggede på Bielke, som skulle han afgøre, hvilken skæbne der skulle overgå ham. Tavsheden var ulidelig og fik Bielke til at åbne munden og lade tankerne falde ud af den.


  “Ser De, jeg har ikke haft megen tiltro til officerer. Du Plat er den eneste, som jeg nogensinde har stolet på. Ja, De ved hvorfor.” Han holdt sine krogede hænder frem. “Måske også den gamle general de Meza. Jeg undskylder endnu en gang for mine handlinger. Jeg forstår, hvis De ønsker, at en anden skal overtage efterforskningen.”


  “De stoler ikke på officerer. De render rundt og skælder den øverstbefalende for den danske hær hæder og ære fra. Det passer sig ikke for en sergent.”


  “Nej, det forstår jeg udmærket.”


  “Derfor udnævner jeg Dem til oberst, så De kan varetage efterforskningen formålstjenligt. Deres nye rang er kun midlertidig og er af en obersts karakter, uden kommando selvfølgelig. Måske kan De lære lidt om, hvad det vil sige at være officer. Det er nemt for en underofficer at gå rundt og skælde ud, når han ikke selv har gået i en anden mands sko.”


  Bielke stirrede stumt på Gerlach, derefter på Schau. Så tilbage på Gerlach.


  “Oberst? Jeg skal aldeles ikke være oberst.”


  “Er vi tilbage ved den snak? Hvem siger, at De kan afslå min direkte ordre? Mordet på en af mine divisionschefer, formodentligt udført af fjenden, har min allerhøjeste bevågenhed. Hvis jeg vælger at udnævne Dem til oberst, for at De kan løse opgaven, skal De ikke svare mig igen. Er det forstået? Eller skal vi tilkalde resten af feltgendarmeriet, så De kan tage konsekvenserne af Deres handlinger her til aften? Desuden kan udnævnelsen måske overbevise Dem om, at jeg tager opklaringen alvorligt?”


  Bielke rejste sig. Han tog kasketten på, klappede hælene sammen og gjorde honnør.


  “Javel.”


  “Jeg kan ikke lade historier løbe om, at jeg har ladet en sergent skubbe mig rundt. Det er lidt nemmere at se igennem fingre med, hvis det var en oberst. Nå, tommelskruerne. Måske skulle De drikke lidt kaffe, blive ædru og gøre Deres arbejde?”


  “Javel,” svarede Bielke, gjorde honnør igen og forlod lokalet.


  Major Schau fulgte efter. Gerlachs adjudant trådte ind i rummet og lukkede døren bag dem. Bielke nåede lige at høre generalen beordre adjudanten til at finde en mere passende uniform til den nyudnævnte oberst.


  Bielke og Schau studerede hinanden, som skulle de sunde sig over det, som var sket. Jeg er blevet udnævnt til oberst, tænkte Bielke. Han rettede på sin kasket.


  “Jeg vil gerne tale med Dem om general du Plats opholdssteder i løbet af gårsdagen.”


  Schau trak på skuldrene.


  “Det er adjudanten, som bedst kan besvare disse spørgsmål.”


  Bielke havde en underlig fornemmelse i kroppen. Det var, som om han havde fået nyt tøj på, der endnu ikke havde rettet sig til. Majoren lod også til at være rundt på gulvet over den pludselige ændring i kommandoforholdet.


  Bielke rømmede sig. Ubevidst blev hans stemme bedende og mindelig.


  “Alligevel vil jeg gerne se dagsrapporter, protokoller og måske endda generalens dagbog. Jeg ved, at han førte dagbog.”


  Det var det en højst aparte oplevelse at skulle tiltale en mand, som nu var hans underordnede.


  Schau virkede til gengæld mere fattet.


  “Dagbogen kan løjtnant Hedemann sikkert fremskaffe. Divisionens bøger kan jeg stille til rådighed for Dem.”


  “Gerne med det samme, tak.”


  “Det må vente. Begge brigader i divisionen skal over sundet og afløse de nuværende styrker i aften efter solnedgang. Jeg har meget at forberede. De kan henvende Dem ved divisionens hovedkvarter ved Sundsmark. Der kan jeg udpege en mand, som kan være Dem behjælpelig. Ellers må De vente. Jeg skal sørge for, at det hele bliver bragt til Dem, når det er muligt.”


  “Ja, selvfølgelig,” svarede Bielke villigt.


  Tanken om, at hans handlinger og ordrer kunne forstyrre ledelsen af en hel division, fik blodet til at dunke i hans hoved med en overvældede kraft.


  Hvor havde det dog været nemt at kæfte op før.


  Han havde myndigheden til at beordre majoren til at hjælpe med det samme. Men med dén kom også ansvaret for dét, som kunne gå galt, hvis han drog fordel af autoriteten.


  Så kan De måske også lære lidt om, hvad det vil sige at være officer, havde Gerlach sagt. Bielke havde på fornemmelsen, at lektionerne allerede var ved at hobe sig op.


  “Jeg sender Anders for at hente papirerne.”


  “Anders?”


  “Ja, en af mine folk.”


  Major Schau gjorde mine til at sige noget. Bielke fortsatte. “Ja, han har studentereksamen og er meget klog.”


  “Javel,” svarede majoren, som havde han indset, at Bielke ikke havde tænkt sig at gøre brug af sin nye rang. “De bør komme Dem i hu, at overgeneralen har bedt mig tage kommandoen over 2. division og foregive, at general du Plat stadig leder divisionen. En skyggekommando, om De vil, så ingen finder ud af, at generalen er død. Endnu må mordet ikke offentliggøres. Vi frygter mytterier og oprør, hvis mordet rygtes. De bør være varsom med at indvie for mange i Deres efterforskning.”


  “Javel, men jeg sender altså Anders for at hente papirerne, hvis De vil sørge for at gøre dem klar? Jeg insisterer også på en samtale med Dem, når De kan finde tid, major Schau.”


  Han var ved at genvinde sin ligevægt. Havde han talt ubehøvlet til officerer før, skulle de sandelig ikke tro, at han ville stoppe nu, hvor han endelig kunne tillade sig det. Sådan. Den majorsnude skulle ikke få for vane at kommandere rundt med Hans Bielke.


  Schau fremtvang en smule simuleret respekt.


  “Javel, hr. oberst.”


  Han forlod gangen med raske skridt.


  Bielke lavede en hånlig grimasse mod majorens ryg, men blev så alvorlig.


  “Tommelskruerne,” sagde han til sig selv.

4
Bielke trampede gennem hovedkvarteret og ud på gårdspladen.
Med sin sædvanlige bryskhed råbte han ud i natten.
“Ludvig Podebusk.”
Ludvig drejede rundt om gavlen og kom gående mod ham med en olielampe i hånden.
“Her, chef.”
“Chef? Du kan kalde mig oberst Bielke, kan du. Generalen har forfremmet mig.”
“Hvis du siger det, chef, så er det sikkert rigtigt,” svarede Ludvig uden den helt store overbevisning i stemmen.
“Hvor er liget?”
Ludvig pegede ind mellem de gulkalkede bygninger.
“Det er på vognen. Den står omme bag skuret.”
“Lad os se på det. Fortæl mig om tommelskruerne.”
“Ja, de sad jo på generalens fingre. Det eneste usædvanlige var, at tommelskruerne var sømmet fast til bordet.”
Bielke tænkte på stolen, som han havde rykket i, og som generalen havde været bundet fast til. Da han havde flyttet den, var både generalen og bordet fulgt med. Du Plat havde åbenbart været naglet fast til bordet med søm og tommelskruer.
De gik bag om skuret, hvor hestevognen var placeret. Ludvig holdt lygten oppe.
“Skal du se dem igen? Tommelskruerne, altså?”
“Sidder de stadig på hans fingre?”
“Ja, vi har ikke taget dem af. Vi løsnede dem bare fra bordet.”
“Tag hænderne frem, så jeg kan se dem.”
Ludvig satte lygten fra sig og moslede med lærredet, som var pakket omkring den aflange bylt, der lå på ladet af vognen. Imens priste Bielke sig lykkelig over, at han kun skulle studere hænderne og ikke hele liget. Tanken om du Plats blanke ansigt fik maven til at trække sig sammen.
Hænderne kom til syne. Selv om torturinstrumentet blev kaldt for en tommelskrue, var det lige så effektivt på fingrene og endda også på tæerne. De infame redskaber sad på hver af du Plats fingre, men ikke på tomlerne.
Tommelskruerne var ikke helt som dem, der var blevet brugt mod Bielke i sin tid, men konstruktionen var ikke til at tage fejl af. Små skruetvinger, som kunne strammes om ofrets fingre, mens de fremstående stubbe på fladerne klemte negle og knogler, indtil de brast. Pinen kunne påføres langsomt og vedvarende, indtil den torturerede skreg i smerte og var villig til at afsløre selv de dybeste hemmeligheder. Bielke kendte det udmærket. Et blik på du Plats hænder var nok til, at det løb ham koldt ned ad ryggen.
Ludvig holdt lampen tættere på hænderne.
“Alle sammen var sømmet til bordet gennem de dér øjer. Derfor hang han fast i bordet.”
Bielke så de små cirkulære øjer langs den ene kant af skruetvingen. Han så generalen foran sig. Siddende ved bordet, bundet til stolen, en planke i ryggen og hænderne spændt fast foran sig. Havde morderen eller morderne villet sende et budskab ved at efterlade liget på den måde? Havde du Plat været spændt fast under pinslerne, for at hans bødler kunne kontrollere ham? Havde han givet dem de oplysninger, som de ønskede, før de slog ham ihjel?
“Hvordan døde han?” spurgte Bielke. Hvor ondskabsfulde tommelskruerne end var, dræbte de ikke på kort tid.
“Han blev kvalt. Halsen er spættet og rødmosset. Man kan næsten se fingrene omkring den endnu.”
Bielke forestillede sig, hvordan generalen hjælpeløst havde siddet med krop og lemmer bundet og skruet fast, mens et sæt hænder havde lukket sig om halsen på ham.
“Du Plat er blevet afhørt, tortureret og kvalt. Jeg går indenfor og får nogen til at hente Anders fra Augustenborg. Pak liget sammen.”
Han efterlod Ludvig ved hestevognen og gik igennem mørket.
En våd fornemmelse fik ham til at blinke med øjnene, mens han gik ind på gårdspladsen. Han stoppede og ventede på, at øjnene blev tørre. Han gik videre ind på Præstegården for at finde en ordonnans eller en kusk, som kunne sendes af sted for at vække Anders og skaffe ham til Ulkebøl.
Tommelskruerne ændrede hele billedet og fik ham til at føle skam over, at han havde anklaget overgeneralen for mordet. Hvis han havde undersøgt liget i stedet for at sidde og klynke for sig selv, ville han have set dem. Han ville også have set løjtnant Hedemanns forklaring i det rigtige lys.
Mennesker dræbte altid for at få noget, eller fordi de var bange for at miste noget. Nogle gange var det penge, guld eller anden rigdom, som de enten eftertragtede eller beskyttede. Andre gange var det kærlighed, som de ikke kunne få eller var ved at miste. Ære kunne også høstes gennem drab eller bevares ved at dræbe den, der ville fratage ens agtelse og anseelse.
Tommelskruerne gjorde ham både svimmel og ør i hovedet. De fjernede uigenkaldeligt mange af de gængse motiver for mord. Det eneste motiv, som kunne foreligge, var fjendens ønske om de oplysninger, som generalen besad.
Han trådte inden for i Præstegården. Gerlachs adjudant kom gående ned ad gangen og stoppede op foran Bielke.
“Oberst Bielke. Jeg har en ny uniformsjakke til Dem.”
Der gik et øjeblik, før Bielke begreb, at det rent faktisk var ham, som blev tiltalt og ikke en anden, som tilfældigvis havde samme efternavn.
“Hvis De vil følge med?” spurgte adjudanten.
Bielke fulgte lydigt efter.
Adjudanten førte ham gennem bygningen og ind i et mindre værelse, hvor han rakte ham en uniformsjakke påført gradstegn passende til en oberst. Jakken var en smule trang. Bielke kunne fornemme sømmene give sig, når han spændte ryggen, men vurderede alligevel, at uniformen var brugbar.
“Mange tak,” sagde han til adjudanten, før han gennemsøgte lommerne på sin aflagte jakke. Især telegrammet, som Gerlach havde omtalt, var han omhyggelig med at huske. Den drift, der i løbet af de sidste par timer var blevet omdrejningspunkt for hele hans verden, kom fra telegrammet. Det bød ham at opklare mordet, så han kunne komme til København. Et øjeblik overvejede han at smide telegrammet fra sig. Måske ville handlingen få alle smerterne til at forsvinde? Alligevel tog han papiret med sig.
Han forlod adjudanten for at få skaffet Anders til Ulkebøl. Det var en underlig fornemmelse at gå gennem hovedkvarteret for den samlede danske hær og være en af de højere rangerende officerer. Men bevidstheden om, at uniformen kunne bruges til at løse mordgåden og bringe ham tilbage til København, fik ham til at fortrænge afskyen ved at bære den.
Han gik til hovedstuen. Her var et terrænbord, en model af Dybbøl Banke og Sønderborg bygget af sand, sten og træpinde på fire borde, som var samlet på midten af stuegulvet. Omkring bordet arbejdede stabsofficerer målrettet.
Han betragtede modellen. Han så de preussiske skyttegrave, som var tæt på skanserne. Bakken skrånede ned mod sundet. Halvvejs nede ad bakken så han baraklejren. Ved Alsund var de to meget virkelighedstro pontonbroer opbygget. Små pinde, som skulle forestille brædder, var lagt på de skibe, som bar broen. Selv skibenes strittende master var påført. På den anden side af sundet lå en realistisk kopi af Sønderborg Slot.
En spydig stemme lød bag ham.
“Så har man set det med. Man siger, at krig gør besynderlige ting ved folk, men det her er noget af det mest kuriøse, som jeg nogensinde har kastet mine øjne på. En sergent klædt ud som oberst.”
Bielke vendte sig mod oberstløjtnant Stiernholm.
“De stritter også så vældigt. Ja, altså Deres øjne. Er det mon den svulstige hjernemasse i Deres hoved, der er ved at skubbe dem ud af kraniet?”
Stiernholm skar ansigt. Bielke talte ufortrødent videre: “Nej, De skal ikke tage det ilde op, for det kan jeg se, at De gør. Mine ord er jo blot ment som en kompliment.”
Nu var han sig selv igen. Det var vel bare et spørgsmål om at lade uniformen sætte sig rigtigt, så han kom til at kende den og føle sig tilpas?
Han pegede mod terrænbordet. Små flag med numre og farver var placeret forskellige steder på modellen.
“Major Schau fortalte mig, at begge brigader i du Plats division skal over sundet ved næste solnedgang. Hvor opholder brigaderne sig nu?”
“Vi er ved at planlægge den næste store rokade.” Stiernholm pegede rundt på terrænbordet. “To friske brigader skal helt op i skanserne. Samtidig skal to andre brigader forskyde til henholdsvis brohovedskanserne nede ved sundet og baraklejren halvvejs nede ad bakken. En enkelt brigade skal over sundet og i hvile på Als.”
Bielke undrede sig over, at Stiernholm så villigt fortalte om rokaden. Stiernholm havde vægret sig ved at tale om stabens arbejde, da han havde hentet Bielke på kroen i Augustenborg. Nu stod stabschefen og fremlagde hele den kommende operation. Bielke kiggede på Stiernholm og fik svaret på sit spørgsmål. Stolthed. Selvhævdelse. Magt. Stiernholms kropsprog fik det til at fremstå, som om han egenrådigt havde planlagt hele rokaden.
“Det er et puslespil med 15.000 brikker, som skal lægges i mørke efter næste solnedgang. Samtidig vil preussiske kanoner i ét væk forsøge at skubbe brikkerne af bordet.”
Bielke nikkede. Stiernholm vendte rundt på hælen. Lektionen var åbenbart slut.
“Nok snak om rokaden. Følg efter mig. Vi skal udenfor.”
Bielke gik efter Stiernholm så provokerende langsomt, som det var muligt at bevæge sig. Stabschefen sendte et gnavent blik over skulderen, der fik Bielke til at smile indvendigt. På gårdspladsen trak Stiernholm væk fra vagter, vogne, kuske og ventende ordonnanser.
“Overgeneral Gerlach ønsker ikke, at De skal foretage Deres undersøgelser her på Præstegården. I stedet har vi sørget for indkvartering ved hjulmageren.” Stiernholm pegede på en af Præstegårdens nabobygninger. “Hans gård ligger derhenne.”
Bielkes blik fulgte Stiernholms finger. Hjulmagerens gård fremstod tydeligt i måneskinnet.
“Dog er det ikke kun hjulmageren, som bor der for tiden,” fortsatte Stiernholm. “En af vores feltpræster og en udsendt fra Røde Kors deler et værelse.”
“Hvad er Røde Kors?”
“En schweizisk forretningsmands private projekt, som skal samle frivillige til at hjælpe sårede under krige. Den udsendte er her for at observere og samle erfaringer, som han kan sende tilbage til Genéve. Der er en tilsvarende udsending fra Røde Kors på den preussiske side.” Stiernholm pegede på to skikkelser, der var på vej fra Hjulmagergården mod Præstegården. “Præsten og den udsendte fra Røde Kors kommer for øvrigt gående lige dér.”
“Er det ikke meningen, at mordet skal holdes hemmeligt?”
“Jo, men det er bedre, at vi udsætter disse to for hemmeligheden, end at hele hovedkvarteret pludselig ved besked. Det vil skabe panik. De skal ikke bekymre Dem. Den udsendte fra Røde Kors kan ikke tale dansk, og feltpræsten er pålidelig og retskaffen.”
“Er De sikker?”
“Selvfølgelig.”
Præsten og den udsendte fra Røde Kors gik ind på gårdspladsen. Stiernholm hilste først.
“Godaften, hr. feltpræst.”
Præsten gengældte hilsenen og rakte hånden mod Bielke.
“Jeg er feltpræst Erik Høyer Møller. Og De er den nye logerende ved hjulmageren, kan jeg forstå?”
Bielke tog imod hånden.
“Hans Bielke.”
Præsten havde et kraftigt, men venligt ansigt. Det mørke hår og fuldskæg var tæt. Det fik øjnene til at virke indsunkne og mere dybtliggende, end de reelt var.
“Besynderligt. Jeg har aldrig hørt om en oberst Bielke før.”
Bielke smilede kryptisk, samtidigt med at han dunkede Stiernholm i ryggen.
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